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BRI, MR IRAA R EE, LEARAA R R REEGALEE, ZIEAL
RASL, AR ERDGEB TR, LB AZEBHBR, IERESE
NG AE BN R BRI EAE A Aoy 2428, FETECNAFA . FEREEN
X, ¥BLZFREDAARE, W BV HIRAA TR R EE SR KPP AR R
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ARIFIN G CHRAED RiE R M T 5 WA G AT, FRaAAhA TR R #E i
A BRI I —FiiE AR, = —F A R1ES (Halliday, 1978), &2 —Ff5E
B O IR A RS, 2 — Rl I GaEiE R R CT @, 2010). RIFA 57
TR AATT AL By SR AR A7 WEETR CT . hCH, 2013:
7). Halliday (1978) 7E “JxiEF 7 (anti-language) — R AR 5215 15 1 A i g
SRAE T BATIRARIR, 2 (28 YO AR RIS R R A R0 5%, Hhxib &

WeRe HHA: 2019-07-08
EEWE: PRI 2017 Fh R E AR R I H B FHAHEE TSR ZAEETT T (SWU1709447)
R B, B, WA, SR ThEEE S %, EROHT

XIEG:, #I%, WEAES, AR WRRES%. BRI
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h 5 RIEF BV EE. G2 NEFSRRBRZ, bR ES +of
MR, HETE GRIRIEE) 2HAHEDHEMEELTERME HRIIEE (P07, 2014:
2150, Bk, MRPN GaEil, JUHORAMATEEH B IRIE T, 7EIRIPA 52 30 2400
AAH LA, BABERRIZES S, EMATH HFIETEE (repertoire) H1, At
ATE T 5 BARA TR A3

W EAESY (Haugen, 1972) Kif 5 Famm Ay HA HAMPET IR DK, o
R SHITEIA B Z RIS LR R, ENNTRIEIEEE T2, ARAST
BB S MAMARSIRIEI N ES LA . % (Finke, 2014; Nash & Miihlhéuler,
2014; YuR%E, 20055 2011; HEHKE. WRE, 2011 FMHAEFESFARHKCH R,
A TIES MR BB SR 1B S NAEFE SRS EUIMICHIE S 8.
JRIFN GRS 7 2 MR IX — 2 RS RGP I EREE, EAATE S ARNE
A DR B S ARSI, UHRESE T BB K R R
WA ik, ATRME—E R E LSRR g D/ FRIRER, BRI
RRIRTE T IX — 15 5 AR G 1) O M7 & 1
. SHIER: AXMERESIESHREL

ARFRRAESAL (niche) HIGMEEHIS, HRZMREY)FN S FLHT AL 5 2 6]
RAWEEAR A, FNtSEHE . BRI A5 R 500,
5 H Aty 2 8] 658 & 0 0T
1 ASArER

B RSP RR M ERRO N S, ERiRES B, TH2B0HA
B AR S 1 BE S . (AR AR AESAMR Mo EEMME, HE s
i Y BE S AR T, T o WA il B L AR A I K B4R DT 50 (the precise way in
which a species fits in its environment) (Chapman & Reiss, 2001: 106). A ZALHIHE
ST AR Y, A 5T AR B AR AR 2 ) RS HAE Y
THOL, BB S H T AP B 2 TR 52 &

AR SR E A Grinell (1917) BCRAEM AL, /X PR 5E ) 2 18] B AL A1)
e AR IS R AL, FR AN RIS AL (spatial niche) B2 —YMFr 5 A
PRI , At ) A2 A5 X S VE WA FL i A B4 B2 Oz B o J oK, 98 A2 2552 X Ellton
(1927) 1E (EWAR:) (Animal Ecology) — g, AN WTEHREE T
W BARAT g, — M A RS AR B EAE IR AL, 5 aYAIRERI R R,
ZKTI4R & SR A AL (trophic niche) ML, SRIAVIFNZ MIFEFRRBOLR, K —
A SRR AR S A B RER R AT AL R 3R ], RS L)
FEAFAERS ] S EROL . EFIMRE 2N, RENE RS AE.
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BT, A Hutchinson (1958) K, FEVTRHIFN AR, FHIHE
SON— n 4ERHE KA (an n-dimensional hyper-volume), Frf, “N[E4FH A Ab 115
BEHET n-1. /8L, XA n 4ERHEARBUZ YRR 1226 2547 (fundamental niche) .
PR AN AR HM RN Z 4IRS 0], FHAREANE A BRI E, B
fER “T7 B SRR TARBUATR RN, 85 G RS RRY M AR
ST FhBE R O o BRI AR AR, WO ARSI, R B AE AL

Root (1967) A1 Whittaker 55 (1973) f5z B 223800 A Wy 1 AR A S VR B A IR .
AbATIE 2 FE A W A 1) — AN (1 AE AR RS R (i BE B5), PR AR AR IR B R 1
(I BB M E ), =ANMEFREE T (I EE s, mE. MEmiR) A
B P 7| g = 7 N 1 SN 31 24 S VA

bR b, AR RS HTEMF LR E BT R R, PR S S R
ZUZEYMAEEDFE TR, g RAESAMR—NTAER. WRRZEER
SRR, EBAGERERREZ T =48, 24 n 458 4F (Hutchinson,
1958, (Flitk, ZEAERGEAL R IR YA E P A IAEE vh AR A7 (AL, 2 — T B AR
Ak

MERR EYF, AR i A A A AT AR R AE, IR RN — A Rl B A
HOMURR (£ SA7 (Grinnell, 1924). WURPFIA G4 R — S M4 (coexist),
Horp W IRE — Ik B /5 Cout-compete the other), 2 K4, AL A A HEAh M
AR, BLYE 1859 4, Darwin fEH (W) AU RIA. B, B
Gause (1934: 19) % 7R 34 AR5, LSO FIHEM R AE A 15 DL A FL RS “ H
TR, PIFAR AR LA AT e AL AR S AL, T2 LA B A 5
s WA AR ISR 7 2, 1B TR, 4 il EE A T T i AR TE AR = 7 BRI
A SRR RSO I HE Y AR, AR T SRR IR U

YEBLSEH MacArthur (1958) Al Pianka (1976) %545 7522 5% (M S A0 78 R B,
AREYIFZ RS B DB E SIS, RAG YRR AR e &k e
B H—Mpih 5 HARY B SE 4, AR R R G 5 PR A A A AL i — R 4y
IREIZ IR B S A2 A5 47 B SEBRAE AT (realized niche) (B ZE %, %, 2015: 80).
2 #HEE®

R RPN — Mt @, EDYRNE —/NEEAR, I8 R AH R R R R R A
i, S5 HARAEREILIR . RS R IR TR R A AT e R A
AR A (sociobiology ).

ALk ARG RSB IENAT N, FERF B2 EFFENER . K
—, BEERAMARRY AR ) AR B, PRARH G AR . B — Ay 1A
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7, EREr R ERERE, Gets > ol A P & B KRS . s
K Kenward (1978) &M &R RS, KINHFEMNTEMEERK, &

[ER BN JURE/N . K=, BRI s. EIENSRIEE
FPEPIREN R (Kruuk, 1972; Malcolm & van Lawwick, 1975) R, 1.
BRI, DR, ENTmaee R R EY . H=, AEDFH

J&, BENE TV IR JE AT AR 1l B R U RO B, PRAC R A B AR o SR R R i R
W 0143 KA, T SR AR S, KH B R e . R P
YRR, EANIAMEREE WA SEIT (e, 0 REAE T 2 5l 2k B & & 1 &
B, PSR AE R & B LA BAN SRR B 78 20 R A%, SRl & KR Re ),
PRI T HESE B WDRh R i R A TG R E i RE 0, PRIEFESE S b I .
=, IEHRE

FAEAND AR T ABEHLAE 1Y 4 Q MARE ML A ik 800 44 55 MEARIL
RGO I T s BOF R IUIE R T 20, SRR BIBATIAE I & Bl &5 A 1E
AR TR, NS AR R PR 210 371815, WARNAE . dus. 7.
ATEE R, AAERBRIRE &I ABRCR TARIRGL. IRIFHRR . TR R st il
LENE

AHE R — FE e B U R FEOPRIEE Y (A TRIRIEE R IR ED: (D
5 RS T IB LA “BR ORI “B BUE VST LM B, BiE, BHE, 0t
JBIR”S “Ha JB TS, “HpRA IB”. “—FERRIEH AR 7. “INERATR 7L “IR
YR B Al B, “URIXAS B FE”. “MRAE B, “RAHE T % () 5 “i” Uk
MIEEE, o “Abidi 7. i Ak 7, “HEMhin R 2" &5 (3) 5“7, “B7,
“H7. ‘7 SFANAA CHEE. BHE. A5, W CORET T 7 IR IB #HA
AZ CFBAMR, CRA R T BB EE T R H BT, CERERK
AR “IXEe H e, <37 55 (4 5 CF|RRIET 2T LT
“CONT O R EOR B O R A RIS, BT, BEERITUIRE R T IR
YANFRAE ", “FILT, WEHAT” &

TER FC L R A FRATT R F Haugen #7018 S S8 2 A BAE H R R, %
FEAR R AR S M E— P EMAAAE IR, 1B HASSH I E (group living) FEig
FMAZSALEEE (niche theory) (Chapman & Reiss, 2001: 106-112) fE N HTHESE,
A TR IR IR TE L @ VEASERLS], BB IRIURE AR R R %, PR
HRAT 15 I A
M. RS

FEWTFE P ATRAES] 210 R0 TEIE, Hod 153 8 — Ml Ui L3k DY 28350
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HRIE T 7r CRIRRIRURIRIETE ), HUERIERIT) 72.86%. Sk E&, TEILIHIEN
BEEW R B R R THR LR AT Z B 7 JE 4%, SAA 18
ZHE BOEE VIR, A HE FEIURT R BN AL P I — 28T . TRTE S
fal e, MIPTEES HEHE 2~6 AT, HEKELE 2~22 MER I, HES 5%
A g E B D
1 FERRIRIEFE R ERAL

UV IR TR A2 — Bl il 5 281k, R —Miomil A TE S . T @O NI ST
(2013) JE{E “AZEED I — AR ", NG ES M —MAESE
X Cecologism) BAEZSHEVE (ecocriticism) o FATE LA 515 5 2211 Haugen W 5T
B, RSP, W RIS A 2 8 1 .

AR ARG E WA ORI . I RCRIRIEE 5, HAH Z WA S
B AR U e A TR AR AR S BB, GO IAEE )2 ER SRR R 1 TE R A AL H
s, a5 HMIEEZ X R, Halliday (1964) ANy, THIES0E 518 H 1
—ANHESHGEEER, BFEEY. EEAEX=EAER

e AT R F LR ALE T A IR LR R G T ) — AN R — A (i
W) W, X PAEEE A — AR S S, BRI ) R A E s
G B AEAF ], X —YE FE U X P RIS TR ) — 4R A (B Do 2R 3RAT]H
I 25 X PRI AR 240 (A e B, ST RS AL 2 48/, T LA T
MEFRR (B 2. W En B =AEE AR (gD, RS
R T =4k (B 3D, a DL R E R

N,
LSS A

[ \ R
ﬁ—/ .
AR 5

E 1 FILIEE. FILRRIEE—HERMQ

A

JRALETE

EIK (R
KRG

B
B2 FRILIEE. FILRRIEGE_HEESM
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JRAIE

B
FRIUTR LR

X

E 3 FILIEE. FLRRIEEZHESRMQ

iE 40 Hutchinson (1958) ik, WFh ARSI 2 —A n 4EEEARFR . 7EILSLAETE
W, EB ST A LB, EE . B EASE, W Biber % (1998)
RLFHTE R 75, BB 7 o AN, Rtk 1EERAESA RS Z —
Yt SRR

M ERIRLTAE AR U ARG A I — 4. 4k, =4S 0E, —4iAaSarTh
JEE WS LLAT R, YR RSO = A AR 2 5 # N T alE . W
TR HAE X PR IETE AR SO, I B iR E M AR N 7, A0 ATk ]
PA73 2z HR e A VAR S AL n e AARR ], P AH ELAG, FRAR IR TR G TE AR SO A .

BARM S, MWEEMHK SRR 7RE, RAMERIW LR IRIEE, 5
—MIRICIEE AR L, T — A A R AR S AR, R ZE T I — R R T
(D HERISARTEE AR, FELIFLEE, B8 Bk ERElT%
AEPRARALTTIESE: (2) THIBIA T LU BLREHE,  FRIUR IR TE 75 (A 4 Bl 5 2B T S5 A
XRER S (3 EESAHEERNFESR, FHEURIRIEESS5HE N 2~6
AAEE, FIHRIETE B E 1~14 ANEF 2 8], RN 153 IR Ui iig i+,
A 60 FiEEAA — MER S RIRIEER Y (4) FRIMEE S A, RIRIEEM
¥ (population size) B/, WVCEJHEZ, FERETEH “H7 “67 FXH
WERRE, b 5 B EVESRE IB AL E S “BR L ot AR e B BuE M <
ARMEE 172k, 5 “H” “F7 “F7, “B” HFRmEisE 1378 5 “Z77,
CLTFT “OINFTL CEB/T CRRAE” A ORHIEIE 31 IR,

FEALTE TG AR ICT G TG AR SAL R, JRIRRIRIE 1 B TR, FhEERL
BEHEUMUIETE . R — A GHAE ARG T, ERAEHNEER . Rl
GG R REFILRIRIEIE R P AR S AETHE TR, (S EAHIE, Fh
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PERCERUN, WEREA R RS H2, JRUHIRE ZE %% . -0
THRIT I IR ORI R AT, )2 A4k, B+ RS BT R 20R
EIBENLE, ST EEd B EAER, W9 TS, S HAMEE RS
3 LATREE
2 FRMEEE KBS R

VIRAE A JE HEAG B RE Y, 20 S a8 B I b 56 . — 2 WA N 55 4+ (intraspecific
competition), —EYIFZ ]35S (interspecific competition) (Chapman & Reiss,
2001: 116). X P54 145 FACK 720 2R E 2 2 (population densities) B
B RN, HEJGEMMAET . N7 AEXPIMSEF P e, A4 5 A e 5 Fil
AR, Hrh R E B AU R . [, N TIRE TSR, Eils
HRH FLAA 1) 5 PS5 AN F At 52 i AR A7 O R 7, R IE R 7 20, B )
LB R R MR BRF N B FE - (intraspecific group living), A I 5 HAh A [F
IV P IE AP BREE RS (interspecific group living) (Chapman & Reiss, 2001: 78).

RGN — LG RR R E B, RIS, MR BN
T, R P 2 MAE S, ReM8 BN IR B IR IR X — A b iz A HE A
R, AR KRR A T X e ad T5 B0y ARG IR R A 0. ERATTIEE R 5“1t
HYUMHR IR IRIETE S, Tied 5 B SE IB AR ER “&”, o254t
PESSE B BILARIR “I@ 7. 587 MSC R IRIETE RSy, AR R R I Al AR
PR UE IE AT E R T AN R IAERE T, 5 HAR RGBSR R RS
B S, MRRIRIEEYA 2R, TR REBO B A A A som brae fm X, 195
FAHE ), DRIEENIETE SR AR .

B, EECIREET, SRS IB LA A “B prib AL E o R
W BB ER TR, B ZREIER R . X R IR G PR REWS LU N BE
JE s XN LI BREE R 7 B, — R 5 & Fhahim#Ehe, et s, #Rn
SR SIIPEM: (1D BT ahaar, 5HAmARmIREEE SR E, s “ANeg”
FIEE “—H¢ JB HRINAAT” MOVIRIE 1 o A2 AN AR AR TR 45 15 3 18] 1 e B i 14
[FEE, Bhia ARG JBy “BR” Z [BA] DAAf A&7 “AN7, RIS T o 147 &
o, W5 “HL7. CF/T I MR, CRETL YR T W EEhindi s, W
B WA IBYL AN IBYL “CUREANER . AR CHEDNERT. CHANER”
SSRIRIETE A () BT ahae s, 5HAMRREGE, R AEEE, s <87,
CFTOAE, MR CREWRRE JBV. TR IBY SEURIRIEEME; (3D B TRIRIEIE
W), KBRS R, TR AR, W Chbik T CRELEE. R A, R <Ak
JB R, “FLIB 7, “HIB HIN” SRMIEEMHA; (4 BT HMIERIRIEE D)1
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Cln “REmR 7, “RAER . “ERAARIE” %) Z M RAPREEE, R “EE JB R, “it
JBAER”. “I&4% JB B FRIRIETHEMEE . —RE TIRRRIEE A, 5HE
FC X IX L A AR AT AP, RIETEE L, TERFBREE, 5. &3, i#
K ANAKEPIFM T R, MR R IB BT, “IB B, “IB MK, “IB
IR SRIRIEE IS S AR . M S, JRHRE ISR PR B E
i, AT FhBREEE o

EINCREZT, SavEvEds s B BRI SR @7, “587 M OCHRIRIE 1H
M ERRENERZAR, SZMRMEMIEE, g It bl 2 amm
TR AT E RS . — R 558 . S AMBERIE “UR7. “fh” Saz)ah
DU LR AR AR LS (1D SRS P S <07 —RARaE I “ 7RI
B”. “Mbi@WeA~ B” SEtRiEiEMEE, TR AR N B R S A R RIS (D
S8 S ANFREERIA A 45 A F R T RS EE 7] B BLE AT A A TR R R
XA AT AR, B CUREA B AETL U B” SRR E. R
Ry ik SRS A R CARIE T CIRAPIE T S IRIRTETE &I E R AR
(1) LA “45@” Aroeial, (EHRT GRS S, M “sSmBabE . st
EYCRAE T CRIERERT S () BT CWRASE” M TR 1 A
FREE, a0 “HEAELRT. CFEDERR T, REREWR” %, ZRE B FE
T HAhAE 15 2 A R IE TE AR (1) BT ahia 2 6, MRRHRIGIEAR A, W%
TS CHUE KSR, “NERT. CBIRIEIEZ T % () BT HARZE, 1 %
WEY BB T, - RIERERERR T .

HW, AR, 5BHEESE IB AN “BR7. LS E B i H
AR BT, “587 AHRMPRRIRIEE MR 0 RE, AMATULE T,
Wi (1. (2) (5, WATLLAERE, Wl (3. (4 il (6), FIEAFMIE
EIRE.

(DJIBT, —RGF XT3, B gt a2 mm, B FERERT .
(IB5E: 2 ATRIEMRTE XX T B2 A sus A5

(2) AR, 12180 F. GEEE: 2 BIRUE TR, —&HED —BEE THD

(3) BBET, JLT5ANEHE, MEEHAKKDY, EIGKEEAN -, BR
ANIB. GiEBE: 4 Z5EE e RARIE IR K F4D

(4 FATHMA BB, 17 SR 2GR, AR, GEN: —
LI R EEEA R, N — SEIUORIAR A T WA NS, EEEA R IRICHEAT R
B

(5) fbiGi B RWE, RAMRE—FET, RIEwidsk, Mmim B, JEEAM
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T, KAT IOk X WAL GESE: 2 ZFRUTETH IR TIRE UG 4T 5, Horh— 44 ik
FEEIEE, DR HAD

(6) MIH, &R BN, XL H AT, ARG T, BB KR! G
B 1 ATELE 1 A0S, SRR TAEA A FE R LD

ERT =B tIEEE TAE, Hdsl (D FEHRIRIEE “TB 177 BNk
BUEH IR 7, H40d R SUE B S IAERAT X b, A 9 Seui B S 22 1O AR B
FHTECIBEAELIEIENZ . B (2) HRIIEE IB A “HANR” B RS
—IEBEIEEIEENINE. F (5 F “fhisi B ke ” TR S 5B N2,
FORFRACKT AR BARYE, W RE R AR A A A0 A . 5 =Bk
P58 IB KA B DURRIRIGIE “WBB 7 BTAAR, MEisiEs, Xt
EATHAT BRI, TERAR 5 AR TR N R EOEERIR AT N, RIEIEEE A
BTG . B (3 ~ (6) BWRWTEFR—ER GERD F, ZFRIRIEE L
P AL DR LUINSRIE R, X— I REEREH AR,
Wb, EERZEM, 2MARMRIISEREILSICNHE, W (7)) fis.
(7)) GEBE: k. T, 453 ATRET RS Fg A & 14T )
AL 1: XX KA A MM %4 =T Jit.
T 2: BK B, ARSI AKLERT, AGHEELN.
HKAE 3 IXFNARVGHL R, A kel AR BB T .
FA0 4. WEWAFITIRKE, HRAEH T !
AL 5. LIAERIXA B FEA, H B o #E AR N ERIRET .
T 6: AR, ERHWHREREIIN L AL, HFILZ0 LAY !
5KAL 7. ARBEABRIE, FERBEANE.
FAC 8 PREAMFIE M, BT A B TR ---- PAE FEWE
AL 9: ARIGWE B, Hirwa, WANEEFREERUTT DA TLANBIEEER T o UL HT BRRE
BRI IRATIT
T 10: HHRRAE, AR FERE.
A 11 ARAIZNTFAT AWk 2 PR 2
FIE 12: P
B0 13: 159 159 We, Jeefatmisk.
5KAC 14: ARG B, BRAEHEM M7 MK, TEZERNME. LB/ H
—ml, WEARAE, RTHRE—R, JERM T 2R

TR 15: BFARTTHL TR .

w16 ERT, FBAEK.

N

74



WGBS

5KAC 17: ZBFA TR, R H !

T 18: HAMEN, FEUALHI.

5KAC 19: BF Nk, AL RKEZRB?

FA0 20: Efa, RBR—FZE?

AU 21 RTINS T LSO A2

KRN WK TR =IO HRREE, —3% 21 MER, A5 0FE 7,
9, S/MIER. BEREET, A 14 MERW LA FE M RIRIEE S, bR
66.67%, EAIFZ AT 2 4b 5KIL 5 B0 10 A FIFKIU 14 = F50 20 4.
HA7E FAMA — AN IRIEE S, (HRX—iEied, WiRiEE “wm B” Al “El
BT R 7B s, MEAER, B9 T eSS .

AFRFRIRIEEEMH T, 7 IIMEE GRS, ESEA RN S
B, TERORHRTE B, MRS A R O BRI R . iR
THBAEHEERKIC 5 ZFI0 10 &b, EARFER S, ELZE B 6 N mEAE
TRHRAE TE B G FS o X —IH R E 5K AL 5 IR RS “ SLILTE R IX A B B4
IR, R ERERMAE R IR REE, T 6 WA “UiAER” Xk AU M M5k
ITRIRAIS 8, EEEES, BRHAEXTTHMAE . Ha, KLVIBAHEE T
X TTTHIRE ST, RERAETKIL 7 v, ARG IE “IRUA AL, (RIS HE DR,
i — e FAUMEE ST, FIRNAHIRES, FHEL 8 “REXMMHER, Wik A%
IXFPAENT e PEATE R ” BFIKIC . TEEHHTRARIC 9 ), RIS 5iEiERR
MFESr, (EH “ARLIEIE B, H30 A FRMREGG VRN 7, J s A fth £ 31X J7 T8I )
Ae7), BJE, FEILNLK TS0 FRB AR, £ 10 A “sHRkAE, s
WHAFERE”, eI IIRE ), MAEGEY . R A X — U BUZ AL . M
50 14 I —E B EA0 20 XE 3 HIEES, H 7 NS 6 WRIRTETE S 1S e g 4t
KA, EATW R AR AR 1E 1R FE AR i 77 2, HEE SR SaE B R A

AR R R TR A 1 0 A A B R S R R RO TR 1 1 2 TR A A 5 5 AR IR
RIETE Z [ A BRI S, TR TE R 20 A IR B — s 5 R s e g% . JRURER
TG T (1 B BI7E T R A A A T 7E M X — it o ik o f N BRI RE T SRACIATER
T T B4 AT A A — MR B n), IR a2 e X 2B, Fa s A
PRt LANE R . IR ThAE T, SRR IRIE IG5 & PN A 15 15 RS i S
PRI AL IS . ANBRINBETTTH, XS A A= 26 1) — R VIR AE 18 A HAR
i, AEAE AR R AR S FRAEHARAE s MR LR 8 S A AT AE 2 7 T
N D RE 0 B R, B R AR R Ui R 1 A — b WIS Csubjective reality )
(Halliday, 1978: 169), X—RASEVURIEIX — “FRBAIFMINSLZ F 7, DARR I
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HERaRIE . DA 2 WIS, 88 S AU S

[Rltk, 1EW0 Halliday (1978: 19) B &, language is as it is because of what it has
to do, JRILIMIRIE E L MR Lk 77 U B AIE(E, RN E AR TE X AL ThRE .
R FERRE R, IR “B BGE” 45, AR5 HAR TR A B S p AR b 1
t, 132 AREAINEAL ] . A 1990 SEATTAE, fEHTE S “i@” 5 “58 7 M
AR TR, KA BRI A Sy TR BOR & s, “E” —iadRE BT, 2
LRAFELN CIER” CRRAT, 20060, REARRE. FE#E. WR, KN
L “CAE” T ABIER)” DA IERIE A E AR ECKH, oy “EE
(B, 1925, RENERAS. TREEA. EHERTZRIEE.
h. HiE

TR IR A 9w A G e, 2 — MR RIE S . R 5 AT
W, @ BT SRR IR URE B AR AL, RIVEATRWAE —4E . =4k, =4EAESNH,
B RAE n QB R TN, KR A AL FEFEUN RS, RE T IX—1EER
TR “CTUGANE” R R EAEFRAUHER PP B AL A2 A 4%, 7E1R a5
Gl PR e M, 1988 T X SR TR A AN RS R =AY R R R
R RAE IS RS, 998 7T S ), A IR 1 2 SOk ZERE ik
HECE TR AR A, ANILZGE R T X RIUIR IR TR S S 5 AR AT
A PUR B — 1R 15 B 5% 5 BTA G R, BET AR — iR R IR, R
I TE RN AR HAE AR

HREABFERGIEZE =T FHEA AT RE R Cecology is a science of
averages and possibilities) (Chapman & Reiss, 2001: 2), &I AGYHE 4L~ 1
BB 3, RIS ER AR P IEREAHENER, BHESY A
AR EFEHE, BB IRIUIRIRIEIE 1) — 2R 5T, RO — R kiE & A A et &
R AT R AR, St —RhaT Rtk . SR TRIETE AR B I, W RIS TE AR &
WS AT e &8 B A R E IR, AR IR TR CinZ AR IR
VB A O 2S5 )RR A AR, B R EE— IR A IT .

Bt AR B EBEFHRAEIRYTRAR Y 4 Q BB T4 TR 4000, 480k,

R

@ KT (2006: 90-103) A, FURIEEEEQFEIHEP LLERE. 55 R8CEM% =4 JEM
*. BARNIERGIE, BE. BIESIEELR.

@ FRURMMRIEIEFR W LR E . AT R BREEEI, B LT R LR FEIRR LN, 7
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Tt i b DA B R QB TR 5 . 9 T RERS R AR — e R AL, R R A
M8 IB AAB AR AR Ly “ 5 X7 &85 BT A RIS

® “BEuE” THHEHEMZZE R, ARIEWIEEMNE TR ChETi) calsazs.
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Key words: political speech; interpersonal function; English translation of mood
structure

A Discourse Study of the Reception of English Translation of CPC Central
Committee Literature Based on a Case in Chinese and American News Reports

LIU Xuan

Abstract: From the perspective of critical discourse analysis, translation takes part in
social practice in terms of the production, distribution and consumption of translated
texts. This paper focuses on the consumption of a translated text of CPC central
committee literature, namely, Xi Jinping’s addresses on the 40th anniversary of China’s
reform and opening-up, by making an intertextual analysis to see how the translated text
is adopted and received in Chinese and American news reports. It is found that in Chinese
news, the translated text is adopted frequently and represented in accordance with the
original text, continuously showing positive interpretations. While American media
seldom adopts complete translated expressions, but often pieces up its fragments to cause
misunderstandings. These different discursive outcomes thus produced in Chinese and
American news reveal the weakness and misuse of the translated text, the latter of which
indicates a dilemma of its reception. It also shows that translation takes part in the social
practice in both direct and indirect ways and with both present and future effects.

Key words: English translation of CPC central committee literature; translation
reception; discursive outcomes; news discourse; intertextuality

The Situation of Lexis

DING Jian-xin

Abstract: This paper examines the situation of lexical studies in linguistics of 20th
century from the perspective of academic history. The lexical studies is considered as
Cinderella in the study of modern linguistics in the past one hundred years. This study is
initiated by the London school and misunderstood by American structuralism, inherited
by functionalist scholars, and it has been neglected in the mainstream linguistics. The
development of computer technology in the second half of the 20th century made it
possible for corpus-based studies of vocabulary and grammar to enlighten what is not
seen in the traditional grammar research. The traditional domain of syntax is invaded by
lexical hordes.

Key words: lexis; American structuralism; London school of linguistics; mainstream
linguistics; systemic-functional linguistics; corpus linguistics

Marginal Discourse Analysis: An Investigation of Prisoner Discourse through Field
Work

ZHAO Chang-you & LIU Cheng-yu

Abstract: The prisoner discourse is a kind of anti-language. Interpreting the properties of
the prisoner discourse, particularly the prisoner’s expletive discourse based on the
theories of specific niche and group living from the perspective of ecology of language
reveals that the discourse is a kind of discursive variant of narrow niche and small
population size, it is, therefore, an extreme form of marginal discourse. However, the
marginal discourses of narrow niche are frequently used by the prisoners and popular
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among them due to its intraspecific or interspecific group living for increasing the
competitive capacities to out-compete other discourses. Some of the prisoner’s expletive
discourses are competitive and popular enough to have been or will be adopted by the
official discourse as mainstream discourses.

Key words: ecology of language; niche; group living; prisoner discourse; expletive
discourse; marginal property

A Complexity Study of Logical Relationship of Clause Complex: A Comparison of
the Difficulty between the Original and Simplified Version of Alice’s Adventures

WU Ya-fei

Abstract: The complexity of sentence is determined by the vocabulary, sentence
structure, logical relationship between the clauses and so on. Within the framework of
Halliday’s functional grammar, this paper compares the original version and Stuart’s
simplified version. The result shows that there are three elements mainly to contribute to
the sentence complexity, i.e. the frequency of high density, the percentage of
multivariantstructure, and the usage of the multilayer multivariant structure.

Key words: clause; clause complex; complexity; interdependency relationship; logical
relationship

Discursive Meanings of Western Artifacts in the Chinese Translation of Joan Haste
by Yang Zilin and BaoTianxiao

PAN Hong

Abstract: Artifacts are man-made objects that bear cultural significance besides their
practical functions, represent material civilization and are the measurement of the level of
productivity, manifestation of the aesthetic characteristics of an age, ways of life and
social values. As a kind of rhetorical symbol, artifacts manifest value system and system
culture. In the Chinese translation of Haggard’s novel Joan Haste by Yang Zilin and
BaoTianxiao in 1901, western artifacts form a series of literary images that contribute to
the construction of discursive meanings of the text. From the perspective of critical
discourse analysis, this paper analyses the relationship between the western artifacts in
the translation and their potential shaping power of the social consciousness in the late
Qing Dynasty.

Key words: artifact culture; western artifacts; Joan Haste; discursive meaning; social
construction

Animal Trauma and Becoming Animal: On Anti-anthropocene Narrative in The
White Bone

MENG Qing-fen & JIANG Li-fu

Abstract: The concept of the anthropocene discloses the absurdity of human
exceptionism and the devastating consequence of anthropocentrism. The White Bone by
Barbara Gowdy narrates from the perspective of elephants to subvert the anthropocentric
discourse and construct a new species relation. Based on the trans-species psychology
proposed by Gay Bradshaw and the concept “becoming” by Deleuze and Guttari, this
paper argues that “becoming” pervades the story, and it is not only the content of the
story, but also a strategy of anti-anthropocene narrative which is embodied in the
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